

[image: Forside]






	
	

	
		Guillaume
Musso

		
                Central Park

		
		På dansk ved
Anders Juel Michelsen

		

		
			





			Lindhardt og Ringhof

		






Central Park
er oversat fra fransk af Anders Juel Michelsen efter

Central Park

Copyright © XO Editions 2014

All rights reserved

Dansk copyright © 2017 Lindhardt og Ringhof A/S, København

Omslag: Eyelab.dk



ISBN: 9788711837696

1. e-bogsudgave, 2017

Format: EPUB 3.0

Den trykte udgave med samme titel er udgivet med ISBN: 9788711568897.



Denne bog er beskyttet af lov om ophavsret. Kopiering til andet end personlig brug må kun ske efter aftale med Lindhardt og Ringhof samt forfatter.



Citater er gengivet i egen oversættelse. O.a.



www.lindhardtogringhof.dk

Lindhardt og Ringhof Forlag A/S, et selskab i Egmont








De ting, som undslipper en, har større betydning end de ting, som man besidder.




Somerset Maugham













Første del

De sammenlænkede










1

Alice




Jeg tror, at der i ethvert menneske befinder sig et andet menneske. En ukendt, en medsammensvoren, en listig satan.




Stephen King





Først et vindstød, der fejer hen over et ansigt.

Så løvets lette raslen. En bæks fjerne pludren. Fuglenes forsigtige pippen. Solens første stråler, som kan anes gennem de endnu lukkede øjenlåg.

Derefter grenenes knirken. Lugten af våd jord. Af rådnende blade. Det grå lavs kraftige, skovduftende nuancer.

Længere borte en ubestemmelig, uvirkelig, disharmonisk summen.



Alice Schäfer åbnede øjnene med besvær. Det spirende dagslys blindede hende, morgenrøden kastede sine stråler på hendes tøj. Hun var gennemblødt af iskold sved og rystede i hele kroppen. Hun var tør i halsen og havde en stærk smag af aske i munden. Hun var forslået, stiv i lemmerne og sløv i hovedet.

Da hun rettede sig op, blev hun klar over, at hun lå udstrakt på en træbænk. Lamslået opdagede hun, at en stor og kraftig mandskrop lå sammenkrøbet op ad hende.

Alice kvalte et skrig, og hendes hjerte begyndte at slå helt vildt. Hun prøvede at gøre sig fri, væltede ned på jorden og rejste sig op i samme bevægelse. Og det var i det øjeblik, at hun konstaterede, at hendes højre hånd var lænket fast til den ukendte mands venstre håndled. Hun veg brat tilbage, men manden rørte stadig ikke på sig.

Pis!

Hendes hjerte dunkede i brystet. Et blik på armbåndsuret. Urskiven på hendes gamle Patek var ridset, men uret gik stadig, og kalenderen viste, at klokken var otte onsdag den 8. oktober.

For fanden! Hvor er jeg? spekulerede hun på, mens hun tørrede sveden af sit ansigt med et ærme.

Hun så sig omkring for at tage bestik af situationen. Hun befandt sig midt i en efterårsgylden skov, i en kølig underskov med tæt vegetation af forskellige planter. En vildtvoksende, tavs lysning omgivet af egetræer, tætte buske og klippestykker. Der var ingen i nærheden, og det var nok også meget godt i betragtning af omstændighederne.

Alice løftede blikket. Lyset var smukt og blidt og næsten uvirkeligt. Hun kunne se tindrende fnug gennem løvet på et kæmpestort og flammende elmetræ, hvis rødder gravede sig ned gennem et tæppe af fugtige blade.

Rambouilletskoven? Fontainebleau? Vincennesskoven? spekulerede hun som en gal.

Et postkortagtigt, impressionistisk billede, hvis ro stod i grel kontrast til den surrealistiske opvågning ved siden af en fremmed mand.

Hun bøjede sig forsigtigt frem for bedre at kunne se hans ansigt. Det var en mand på femogtredive-fyrre år med pjusket, kastanjebrunt hår og skægstubbe.

Et lig?

Hun knælede og lagde tre fingre på hans hals til højre for adamsæblet. Hun kunne mærke hans puls ved at trykke på halspulsåren og blev lidt roligere. Fyren var bevidstløs, men ikke død. Hun tog sig tid til at studere ham et øjeblik. Kendte hun ham? En skurk, som hun havde fået buret inde? En barndomsven, som hun ikke genkendte? Nej, hans ansigtstræk sagde hende intet som helst.

Alice skubbede nogle blonde lokker væk, som faldt ned i øjnene på hende, og kiggede så på metalhåndjernene, som forbandt hende med denne person. Det var en standardmodel med dobbelt sikring, som blev brugt af politi og vagtværn rundtom i hele verden. Det var endda temmelig sandsynligt, at det var hendes egne håndjern. Alice gravede ned i sin bukselomme i håb om at finde nøglen.

Den var der ikke. Til gengæld mærkede hun et skydevåben, som var stukket i inderlommen på hendes læderjakke. Hun troede, det var hendes tjenestevåben, og lukkede lettet fingrene om pistolskæftet. Men det var ikke Sig Saueren, som man anvendte hos kriminalpolitiet. Det var en Glock 22, som hun ikke anede, hvor kom fra. Hun ville tjekke magasinet, men det var ikke let med en lænket hånd. Det lykkedes hende dog alligevel ved at vride og vende kroppen, samtidig med at hun passede på med ikke at vække den ukendte. Det var tydeligt at se, at der manglede en patron. Mens hun baksede med pistolen, opdagede hun, at skæftet var plettet af indtørret blod. Hun åbnede sin jakke helt og konstaterede, at forsiden af hendes skjortebluse ligeledes var plettet af koaguleret blod.

For helvede! Hvad har jeg lavet?

Alice gned sig i øjnene med sin frie hånd. En borende hovedpine bredte sig i tindingerne, som om hendes hoved sad fast i en usynlig skruestik. Hun trak vejret dybt for at få bugt med sin angst og forsøgte at få sin hukommelse på gled.

Aftenen før havde hun været ude for at male byen rød sammen med tre veninder på Champs-Élysées. Hun havde drukket tæt på cocktailbarerne, på Moonlight, Treizième Étage, Londonderry ... De fire veninder var skiltes ved midnat. Hun var gået alene hen til sin bil, der stod parkeret i parkeringskælderen på avenue Franklin-Roosevelt, og så ...

Et sort hul. Hendes hjerne var pakket ind i vat og kværnede løs i et tomrum. Hukommelsen var lammet og stivnet og blokerede for dette sidste billede.

Tag dig nu sammen, for helvede! Hvad skete der derefter?

Hun så tydeligt sig selv betale for parkeringen ved automaten og derefter gå ned ad trapperne til tredje kælderplan. Hun havde fået for meget at drikke, det var helt sikkert. Hun var gået hen til sin lille Audi med vaklende skridt, havde låst døren op, sat sig ind på forsædet og ...

Og så ikke mere.

Det nyttede ikke noget at prøve at koncentrere sig. Hadrians mur rejste sig foran hendes tankebaner, Den Kinesiske Mur forhindrede enhver videre adgang til hukommelsen.

Hun gjorde en synkebevægelse. Hun blev mere og mere panisk. Skoven her, blodet på hendes skjortebluse, våbnet, der ikke var hendes ... Det handlede ikke bare om tømmermænd efter en festlig aften. Hvis hun ikke kunne huske, hvordan hun var havnet her, så var det stensikkert, fordi hun var blevet bedøvet. En eller anden havde måske hældt stoffer i hendes glas! Det var ikke usandsynligt: Som strømer havde hun ofte i årenes løb haft med sager at gøre, hvor der var rapedrugs involveret. Hun skubbede tanken fra sig og gik i gang med at tømme sine lommer. Hendes tegnebog og politiskilt var forsvundet. Hun havde hverken identitetspapirer eller penge eller mobil på sig.

Nu var hun både fortvivlet og bange.

En gren knagede og fik en sky af fugle til at flyve op. Nogle rustrøde blade flagrede rundt i luften og strejfede Alices ansigt. Hun fik lynet jakken op igen med venstre hånd ved at klemme fast om den foroven med hagen. Og da bemærkede hun, at der stod noget i hendes håndflade skrevet med en kuglepens blege skrift; en række hastigt nedkradsede tal:

2125558900

Hvad var det for nogle tal? Var det hende selv, der havde skrevet dem? Måske, men ikke sikkert ... bedømte hun ud fra håndskriften.

Hun lukkede øjnene et kort øjeblik, rådvild og skrækslagen.

Hun nægtede at lade sig slå ud. Det var tydeligt, at der var sket noget slemt i nat. Men hvis hun ikke havde nogen som helst erindring om det, ville manden, som hun var lænket til, hurtigt genopfriske hendes hukommelse. Det håbede hun i det mindste.

Ven eller fjende?

Hun stak magasinet i Glocken igen og tog ladegreb. Med sin frie hånd sigtede hun direkte med våbnet på sin ledsager, inden hun ruskede ubarmhjertigt i ham.

”Hallo! Så står vi op!”

Manden havde svært ved at vågne.

”Hey, kom så,” sagde hun brutalt og ruskede i hans skulder.

Han blinkede med øjnene og kvalte et gab, inden han satte sig op med stort besvær. Da han åbnede øjnene, reagerede han voldsomt ved synet af pistolløbet få centimeter fra sin tinding.

Han så på Alice med opspilede øjne og drejede så fortumlet hovedet i alle retninger og opdagede det skovklædte landskab, der omgav ham.

Efter et par sekunders forbløffelse gjorde han en synkebevægelse og åbnede så munden og spurgte på engelsk:

”Hvem fanden er du? Hvad laver vi her?”
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Gabriel




Alle går med en foruroligende fremmed i sig.




Brødrene Grimm





Den fremmede havde talt med en udpræget amerikansk accent.

”Hvor fanden er vi?” sagde han og rynkede brynene.

Alice strammede grebet om pistolskæftet.

”Det må du fortælle mig!” svarede hun på engelsk og førte Glockens løb nærmere hans tinding.

”Skal vi ikke lige tage det lidt roligt?” spurgte han og løftede hænderne i vejret. ”Og sænk våbnet, den slags tingester er farlige ...”

Han var stadig knap vågen og pegede med hagen på sin hånd, der var lænket fast med håndjernene.

”Hvorfor har du givet mig dem her på? Hvad har jeg gjort denne gang? Slagsmål? Beruset adfærd på offentlig vej?”

”Det er ikke mig, der har givet dig håndjern på,” svarede hun.

Alice studerede ham ud gennem øjenkrogen. Han havde mørke cowboybukser på, et par Converse-sko, en krøllet, blå skjorte og en habitjakke. Han havde poser under sine klare og indtagende øjne.

”Det er sgu køligt,” sagde han klagende og trak skuldrene op over ørerne.

Han kiggede ned på sit håndled for at se, hvad klokken var, men der var intet armbåndsur.

”Pis ... Hvad er klokken?”

”Otte om morgenen.”

Med stort besvær vendte han sine lommer og sagde så protesterende:

”Du har jo taget alt fra mig! Mine penge, min tegnebog, min mobil ...”

”Jeg har ikke taget noget fra dig,” forsikrede Alice ham. ”Jeg er også selv blevet frastjålet alt.”

”Og jeg har fået en skide bule i hovedet,” konstaterede han og gned sig i baghovedet med sin frie hånd. ”Så det er måske heller ikke dig?” sagde han klagende uden egentlig at forvente et svar.

Han kiggede på hende ud af øjenkrogen. Hun havde stramme cowboybukser på og en læderjakke, hvor man kunne se en blodplettet skjortebluse indenunder. Alice var lyshåret og slank, et sted i trediverne, hendes knold i nakken var ved at gå op. Hun havde et strengt udseende, men harmonisk ansigt – høje kindben, en nydelig næse og sart teint – og hendes øjne, der genspejlede efterårsbladenes kobberfarver, var gnistrende.

Han blev revet ud af sine betragtninger, da han mærkede en brændende smerte, der føltes som et brandsår på indersiden af underarmen.

”Hvad er der nu?” sukkede hun.

”Det gør ondt,” sagde han og skar en grimasse. ”Det føles som et sår.”

På grund af håndjernene kunne Gabriel ikke tage jakken af eller smøge ærmet op på sin skjorte, men ved at vride og vende sig lykkedes det ham at få øje på en slags bandage, der sluttede tæt om hans arm. En forbinding, der var lagt for nylig, hvorfra en svag blodstrøm piblede ned mod hans håndled.

”Nu kan det fandeme være nok!” sagde han hidsigt. ”Hvor er vi? I Wicklow?”

Den unge kvinde rystede på hovedet.

”Wicklow? Hvor er det?”

”Det er en skov sydpå,” sagde han og sukkede.

”Syd for hvad?” spurgte hun.

”Tager du pis på mig? Syd for Dublin!”

Hun så på ham med opspilede øjne.

”Tror du virkelig, at vi er i Irland?”

Han sukkede.

”Hvor skulle vi ellers være?”

”Tja, i Frankrig vel. Nær Paris. Rambouilletskoven ville jeg tro eller ...”

”Hold op med det vås!” afbrød han. ”Og hvem er du egentlig?”

”En pige med et skydevåben, så det er mig, der stiller spørgsmålene.”

Han sendte hende et trodsigt blik, men forstod, at han ikke havde overhånden i situationen. Han tav igen.

”Jeg hedder Alice Schäfer, og jeg er kommissær på kriminalafdelingen i Paris. Jeg tilbragte aftenen sammen med nogle veninder på Champs-Élysées. Jeg aner ikke, hvor vi er, eller hvordan vi er endt her lænket til hinanden. Og jeg aner ikke, hvem du er. Så er det din tur.”

Efter et par sekunders tøven besluttede den fremmede sig for at røbe sin identitet.

”Jeg er amerikaner. Jeg hedder Gabriel Keyne og er jazzpianist. Normalt bor jeg i Los Angeles, men jeg er ofte på koncertturné.”

”Hvad er det sidste, du kan huske?” spurgte hun opfordrende.

Gabriel rynkede brynene og lukkede øjnene for bedre at kunne koncentrere sig.

”Joh ... I går aftes spillede jeg sammen med min bassist og min saxofonist på Brown Sugar, en jazzklub i Temple Bar-kvarteret i Dublin.”

I Dublin ... Manden er jo skør!

”Efter koncerten sad jeg i baren og fik måske lidt for mange Cuba Libre,” fortsatte Gabriel og åbnede øjnene.

”Og derefter?”

”Derefter ...”

Han fik en anspændt mine og bed sig i læben. Han havde øjensynligt lige så svært som hende ved at huske, hvordan den foregående aften var sluttet.

”Hør her, jeg ved ikke mere. Jeg tror, jeg skændtes med en fyr, som ikke kunne lide min musik, derefter prøvede jeg at score en pige, men var for fuld.”

”Det lyder modent. Virkelig elegant.”

Han slog affærdigende ud med hånden og rejste sig op fra bænken, så Alice også blev tvunget til at rejse sig. Hun fik ham til at sætte sig igen med en brat bevægelse med underarmen.

”Jeg forlod baren omkring midnat,” sagde han. ”Jeg kunne knap holde mig oprejst. Jeg forsøgte at praje en taxi på Aston Quay. Efter nogle minutter standsede en vogn og ...”

”Og hvad?”

”Det ved jeg ikke,” indrømmede han. ”Jeg må have givet chaufføren adressen på mit hotel og er krøbet sammen på bagsædet.”

”Og bagefter?”

”Aner det ikke, siger jeg jo!”

Alice sænkede pistolen og brugte nogle sekunder på at fordøje de dårlige nyheder. Det var tydeligt, at fyren her ikke ville gøre hende klogere på situationen. Tværtimod.

”Du er godt klar over, at alt det, du lige har fortalt mig, er en stor løgn?” fortsatte hun og sukkede.

”Hvorfor det?”

”Fordi vi befinder os i Frankrig, derfor!”

Gabriel lod blikket glide hen over skoven, som strakte sig ud foran dem: de vilde planter, de tætvoksende buske, klippesiderne, der var dækket af vedbend, den gyldne kuppel af efterårsløv. Hans blik gled op ad en kæmpestor elms nøgne stamme og faldt på to egern, som pilede rundt i træet og sprang fra gren til gren i jagten på en blådrossel.

”Jeg vil vædde min skjorte på, at vi ikke er i Frankrig,” sagde han og kløede sig i hovedet.

”Det kan vi kun få opklaret på én måde,” sagde Alice, stak pistolen i lommen og opfordrede ham til at rejse sig fra bænken.

De forlod lysningen og trængte ind i den tætte vegetation af bladrige buske. De gik gennem en kuperet underskov, mens de vogtede på hinanden, fulgte en sti, der førte opad og gik så ned ad en skrænt, mens de støttede sig til klippefremspringene. Det tog dem godt ti minutter at komme ud af denne skovbevoksede labyrint, hvor de skrævede over små vandløb og fulgte flere bugtede stier. De kom til sidst ud på en smal, asfalteret sti indrammet af træer, hvis løvtag dannede en hvælving oven over deres hoveder. Jo længere de kom frem på den asfalterede sti, des mere gjorde civilisationens lyde sig gældende.

En velkendt rumlen af storbylyde ...

Alice havde en underlig forudanelse og slæbte Gabriel med hen mod en solbeskinnet lysning. De banede sig vej hen til noget, der lignede en græsklædt brink ved en lille sø.

Og så fik de øje på den.

En støbejernsbro, der i en yndefuld bue førte over en dam.

En lang cremefarvet bro prydet med arabesker og store blomsteropsatser.

En ikonisk gangbro, velkendt fra hundredvis af film.

Bow Bridge.

De var ikke i Paris. Heller ikke i Dublin.

De var i New York.

I Central Park.
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Central Park West




Vi ønsker sandheden, men finder kun uvished i os selv.




Blaise Pascal





”For helvede da!”, sagde Gabriel med et gisp, mens Alice så sig målløst omkring.

Selvom det var svært at erkende virkeligheden, så var der ikke længere nogen tvivl. De var vågnet midt i The Ramble, det område i Central Park med den vildeste natur. En rigtig skov på femten hektarer, som strakte sig nord for søen.

Deres hjerter bankede hårdt i brystet. Da de nærmede sig søbredden, kom de til en sti med livlig aktivitet, hvilket var typisk for parken tidligt på morgenen. Joggingfanatikerne sameksisterede på fredelig vis med cyklisterne, tai chi-udøverne og folk, der bare kom for at lufte deres hund. Den karakteristiske storbylyd syntes pludselig at eksplodere i deres ører: trafikkens rumlen, bilhornene, brand- og politibilernes sirener.

”Det er jo sindssygt,” mumlede Alice.

Den unge kvinde var rystet og forsøgte at forstå. Hun indrømmede gerne, at Gabriel og hun begge havde drukket tæt aftenen før, også i sådan en grad at de havde glemt alt om nattens hændelser. Men det var utænkeligt, at nogen havde kunnet taget dem med på et fly mod deres vilje. Hun havde ofte været på ferie i New York sammen med Seymour, hendes kollega og bedste ven. Hun vidste, at det kun tog otte timer at flyve fra Paris til New York, men med tidsforskellen blev det reduceret til to timer. Når de rejste sammen, plejede Seymour som regel at bestille plads på flyet, der afgik kl. 08.30 fra Charles-de-Gaulle og landede i New York 10.30. Hun havde også bemærket, at det sidste langdistancefly afgik fra Paris lidt før kl. 20. Men aftenen før, ved 20-tiden, var hun stadig i Paris. Gabriel og hun måtte således være blevet fløjet ind i et privatfly. Hvis man antog, at nogen havde sat hende på et fly i Paris klokken to om natten, ville hun være ankommet cirka klokken fire lokal tid. Det var tidsnok til, at hun kunne vågne i Central Park ved ottetiden om morgenen. Teoretisk set var det ikke umuligt, men heller ikke realistisk. Selv om man ankom i et privat jetfly, var de administrative formaliteter, der krævedes for at komme ind i USA, langvarige og komplicerede. Det hang simpelthen ikke sammen.

”Ups, sorry!”

En ung mand på rulleskøjter havde været lige ved at vælte hende. Mens han undskyldte, kastede han et forbløffet og mistænksomt blik på håndjernene.

Advarselslamperne blev tændt inde i Alices hoved.

”Vi kan ikke blive stående her for øjnene af alle disse nysgerrige mennesker,” sagde hun. ”Politiet vil være på nakken af os på mindre end et minut.”

”Hvad vil du så foreslå?”

”Tag min hånd, hurtigt!”

”Hva’?”

”Tag min hånd, som om vi er et forelsket par, der går over broen,” sagde hun brysk.

Han gjorde, som hun sagde, og de gik over Bow Bridge. Luften var skarp og tør. I baggrunden, mod den skyfri himmel, sås silhuetterne af luksusejendommene i Central Park West: San Remos tvillingetårne, Dakotabygningens mytiske facade, Majestics lejligheder i art deco.

”Vi bør under alle omstændigheder anmelde os hos myndighederne,” sagde Gabriel og fortsatte med at gå fremad.

”Ih ja, bare gå lige ind i løvens gab.”

Han gik til modangreb.

”Vær nu lidt fornuftig, min lille ...”

”Prøv at sige det en gang til, og jeg kvæler dig med håndjernene! Jeg snører din hals ind indtil det sidste åndedræt. Når man er død, siger man ikke så mange dumme ting.”

Han ignorerede truslen.

”Eftersom du er fransk, så søg i det mindste hjælp på den franske ambassade!”

”Ikke før jeg ved, hvad der egentlig er foregået i nat.”

”Du skal i hvert fald ikke regne med, at jeg vil lege en, der er på flugt fra loven. Så snart vi er ude af parken, styrter jeg ind på den første politistation, vi møder, for at fortælle dem, hvad der er hændt os.”

”Er du virkelig så dum, eller spiller du bare dum? Hvis du ikke skulle have bemærket det, så er vi lænkede til hinanden, kammerat! Vi er uadskillelige, knyttet sammen af omstændighederne! Men så længe vi ikke har fundet ud af, hvordan vi skal gøre os fri, gør du, som jeg siger.”

Bow Bridge udgjorde en blid overgang mellem The Rambles vilde natur og haverne, der var anlagt syd for søen. Efter broen fulgte de en vej langs søen frem til granitkuplen på Cherry Hill-fontænen.

Gabriel ville ikke give sig:

”Hvorfor vil du ikke følge med mig til politiet?”

”Fordi jeg kender politiet, tro det eller ej.”

Jazzmusikeren var opbragt.

”Hvorfor skal jeg inddrages i dine problemer?”

”Hallo, mine problemer? Jeg står måske i lort til halsen, men det gør du søreme også.”

”Næ, for jeg har ikke lavet noget ulovligt!”

”Ikke det? Hvordan kan du være så sikker på det? Jeg troede, du havde glemt alt om, hvad der er sket i nat ...”

Svaret lod til at ryste Gabriel.

”Så du stoler ikke på mig?”

”Overhovedet ikke. Den der historie med at sidde på en bar i Dublin holder ikke vand, Keyne.”

”Lige så lidt som din historie om en bytur på Champs-Élysées! Og det er dig, der har blod på hænderne. Dig, der har en pistol i lommen og ...”

Hun afbrød ham.

”Præcis. Det er mig, der har en pistol, så nu holder du kæft og gør nøjagtigt, som jeg siger, okay?”

Han trak på skuldrene og udstødte et irriteret suk.

Alice gjorde en synkebevægelse og mærkede en brændende smerte bag brystbenet, som om en stråle af syre løb op gennem hendes spiserør. Stress. Træthed. Frygt.

Hvordan skulle hun komme ud af den her suppedas?

Hun forsøgte at samle tankerne. I Frankrig var det tidlig eftermiddag. Eftersom hun ikke var mødt på arbejde, måtte de andre i hendes efterforskningsgruppe være blevet urolige. Seymour havde sikkert prøvet at ringe til hende på hendes mobil. Det var ham, hun burde kontakte i første omgang, og ham, hun skulle bede om at efterforske sagen. Hun begyndte at udarbejde en tjekliste i sit hoved: 1) indsamle overvågningsoptagelserne fra Franklin-Roosevelts parkeringsplads, 2) tjekke alle privatfly, der var lettet fra Paris efter midnat med kurs mod USA, 3) finde stedet, hvor hendes Audi var blevet efterladt, 4) verificere eksistensen af Gabriel Keyne og få bekræftet hans forklaringer ...

Udsigten til dette efterforskningsarbejde beroligede hende lidt. Adrenalinet, som hendes arbejde pumpede hende med, havde i lang tid været hendes primære brændstof. Et sandt narkotikum, som før i tiden havde hærget hendes liv, men som i dag gav hende den eneste gyldige grund til at stå op hver morgen.

Hun indåndede Central Parks friske luft i fulde drag.

Hun var lettet over, at strømeren i hende var ved at få overtaget igen, og begyndte at planlægge, hvordan efterforskningen skulle tilrettelægges: Seymour skulle foretage undersøgelserne i Frankrig under hendes ledelse, mens hun lavede sine undersøgelser i USA.

Alice og Gabriel gik stadig hånd i hånd og nåede snart til Strawberry Fields trekantede have, hvorfra man kunne forlade parken mod vest. Politikvinden kiggede i smug på musikeren. Hun var nødt til at vide, hvem denne mand egentlig var. Havde hun selv givet ham håndjernene på? Hvis det var tilfældet, af hvilken grund så?

Han kiggede også på hende nu med en overlegen mine.

”Hvad vil du foreslå nu?”

Hun svarede ham med et spørgsmål:

”Har du nogen bekendte i New York?”

”Ja, jeg har endda en rigtig god ven her, saxofonisten Kenny Forrest, men han er på turné i Tokyo lige nu.”

Hun omformulerede sit spørgsmål:

”Så du kender ikke et sted, hvor vi kan finde værktøj til at gøre os fri af håndjernene, skifte tøj og tage et bad?”

”Nej,” indrømmede han. ”Og dig?”

”Jeg bor altså i Paris!”

”’Jeg bor altså i Paris’!” gentog han med en hoven mine. ”Hør engang, jeg kan ikke se, hvordan vi skal kunne undgå at gå til politiet; vi har ingen penge, intet skiftetøj, ingen mulighed for at bevise vores identitet ...”

”Stop med at jamre. Lad os starte med at anskaffe os en mobiltelefon, okay?”

”Vi har jo ingen penge! Så hvordan har du tænkt dig at gøre det?”

”Det er ikke så svært, vi skal bare stjæle en.”




4

De sammenlænkede



I kernen af ethvert problem gemmer sig en mulighed.




Albert Einstein




Da Alice og Gabriel forlod den offentlige park, kom de ud på Central West Park, avenuen, der løber langs med parken. De gik nogle skridt hen ad fortovet og følte sig straks opslugt af byens strømning: hornene fra de gule taxier, der kørte mod Midtown for fuld fart, de grove bemærkninger fra hotdogsælgerne, lyden af trykluftborene hos vejarbejderne.
Ingen tid at spilde.
Alice kneb øjnene sammen for bedre at kunne undersøge omgivelserne. På den anden side af avenuen rejste Dakotabygningens imponerende sandfarvede facade sig, foran hvilken John Lennon var blevet myrdet treogtredive år tidligere. Bygningen stak af mod omgivelserne, dens hjørnetårne, gavle, kvistvinduer og altaner tegnede en gotisk profil mod Manhattans himmel.
Middelalderen midt i det 21. århundrede.
På fortovet havde en gadesælger spredt alle sine varer ud og solgte T-shirts og plakater, hvor det afdøde Beatlesmedlem var afbildet, til turisterne.
Alice fik øje på en gruppe unge omkring ti meter foran hende, nogle larmende spaniere, som tog fotos foran bygningen. Tredive år efter bevarede myten stadig sit greb ...
Efter at have studeret dem nogle sekunder fandt hun sit ”mål” og udtænkte en hastig angrebsplan. Hun pegede med hagen hen mod gruppen for Gabriel.
”Kan du se den unge dreng, som taler i telefon?”
Han kløede sig i nakken.
”Hvem af dem? Halvdelen af dem har en mobil klistret til øret.”
”Den lille tykke med briller, kasserolleklipning og Barca-trøje?”
”Jeg synes ikke, det er særlig modigt at overfalde et barn ...”
Alice eksploderede.
”Du har vist ikke fattet, at vi er på skideren, Keyne! Drengen er mindst seksten år, og det er ikke et overfald, vi skal bare låne hans telefon.”
”Jeg er sulten,” klagede han. ”Skal vi ikke hellere snuppe en hotdog?”
Hendes blik lynede.
”Hold så op med at spille smart og hør godt efter. Vi går hen mod ham tæt sammenslyngede. Når vi er tæt nok på, skubber du mig hen mod ham, og så snart jeg har snuppet mobilen, stikker vi af i en fart.”
Gabriel nikkede.
”Det virker let nok.”
”Let? Du får at se, hvor let det er at løbe med håndjern på.”
Derefter udviklede det sig, som Alice havde forudset; hun udnyttede drengens forbavselse til at frastjæle ham hans mobil.
”Løb så,” råbte hun til Gabriel.
Walk: fodgængerlyset blinkede grønt. De løb over vejen og styrtede ind i den første sidegade. At løbe sammenlænkede viste sig at være sværere, end Alice havde frygtet. Ud over at det var vanskeligt at tilpasse sig hinandens rytme, var der deres forskel i størrelse og håndjernene, der gnavede sig smertende ind i kødet på deres håndled.
”De følger efter os!” råbte Gabriel efter at have kastet et blik over skulderen.
Alice vendte sig også om og opdagede en gruppe unge, som var lige i hælene på dem.
Pis ...
Et nik med hovedet, og de satte farten yderligere op. 71st Street var en rolig gade og typisk for Upper West Side med sine elegante brownstones i rød sandsten. Her kom ingen turister, fortovene var brede, så parret kunne løbe hurtigere forbi husblokkene, der adskilte de to avenuer. De unge nærmede sig stadig, mens de råbte op for at få hjælp fra de forbipasserende.
Columbus Avenue.
Tilbage til hektisk gadeaktivitet med butikkerne, som åbnede nu, caféerne, der blev fyldt, de studerende, der kom op fra undergrundsbanen.
”Til venstre!” råbte Gabriel og drejede brutalt af.
Det kom helt bag på Alice. Hun kunne knap holde balancen og udstødte et skrig, da hun mærkede håndjernenes kæber skære i sit kød.
De løb sydpå ad avenuen, skubbede fodgængere til side, væltede flere udstillingsstativer og var lige ved at trampe en yorkshireterrier ned.
Der var for mange mennesker.
Svimmel og fortumlet. Et ætsende sidestik. For at undgå folkemængden prøvede de at løbe ud på gaden.
Dårlig idé ...
En taxi var lige ved at ramme dem. Chaufføren huggede bremserne i og sendte en byge af ukvemsord efter dem, mens han dyttede arrigt. I et forsøg på at komme ind til siden snublede Alice over fortovskanten. Håndjernene skar igen i håndleddet. Hun faldt hovedkulds til jorden og rev Gabriel med sig og måtte slippe mobilen, som de havde kæmpet sådan for at erobre.
Nej!
Gabriel snuppede mobilen med en hurtig bevægelse.
Rejs dig!
De rejste sig op og kastede et nyt blik på deres forfølgere. Gruppen var gået i opløsning, men to unge hang stadig på i håb om at vende sejrrigt tilbage fra denne jagt på Manhattan og imponere deres kammerater.
”De løber sgu hurtigt, de røvhuller!” sagde Gabriel edderspændt. ”Jeg er for gammel til det her pjat!”
”Kom nu!” bad Alice og tvang ham at løbe videre.
Hver ny folkemængde at passere var en tortur, men de holdt ud. Hånd i hånd. Ti meter, halvtreds meter, hundred meter. Gadebilledet flimrede for deres øjne: kloakker, der sprøjtede damp op i luften, støbejernsstiger, der løb langs murstensfacaderne, børnenes grimasser bag skolebussernes vinduer. Og hele tiden denne række af bygninger i glas og beton, skoven af butiksskilte og reklamer.
67th Street, 66th.
Deres håndled blødte, og de hev efter vejret, men de holdt et godt tempo. De blev båret frem af adrenalinen, og til forskel fra drengene, der jagtede dem, havde de fået ny energi. Deres fodfæste var mere sikkert, deres løb mere glidende. De nåede hen til det sted, hvor Broadway og Columbus mødes. Avenuen forvandlede sig nu til et gigantisk kryds, et samlingspunkt for tre firesporede trafikårer. De kiggede indforstået på hinanden og vidste, hvad de skulle.
”Nu!”
Med fare for deres liv skråede de brat gennem krydset til en pibekoncert af hvinende dæk og rungende horn.
Mellem 65th og 62nd Street var hele den vestlige del af Broadway udfyldt af Lincoln Centers kulturkompleks med Metropolitan Opera som centrum. Alice kiggede op for at orientere sig. Et gigantisk højt skib af glas og gitterværk af stål i flere etagers højde stak sin spidse stævn ud mod midten af avenuen.
Hun genkendte Juillardskolens koncertsal, fra dengang hun havde været her med Seymour. Bag glasvæggene kunne man se ballerinaernes dansetrin og studierne, hvor musikerne øvede sig.
”Operaens parkeringskælder!” råbte hun og pegede på en betonrampe, der førte ned i undergrunden.
Gabriel fulgte med. De sneg sig rundt på asfaltbanerne og undgik bilerne, der kørte mod udgangen. Da de nåede ned på det første kælderplan, brugte de deres sidste kræfter på at løbe gennem parkeringsområdet i hele dets længde og tog en af udgangstrapperne, der mundede ud i Damrosch Park længere væk.
Da de omsider var ude i den fri luft, konstaterede de med lettelse, at deres forfølgere var forsvundet.
Alice og Gabriel lænede sig op ad den lave mur, der omgav den åbne plads, og hev efter vejret. De var begge gennemblødte af sved og lammede af smerter.
”Giv mig mobilen,” hikstede hun.
”For hel... Jeg har tabt den!” skreg han og stak hånden i lommen.
”Det er løgn ...”
”Bare rolig,” sagde han og rakte hende smartphonen.
Alice sendte ham et dræberblik og skulle til at skælde ham hæder og ære fra, da hun pludselig fik en metallisk smag i munden. Hun blev svimmel, fik brækfornemmelser og bøjede sig over en blomsterkasse og afleverede en stråle af galde.
”Du skal have noget vand.”
”Jeg skal have noget mad.”
”Jeg sagde jo, vi skulle snuppe en hotdog!”
De gik forsigtigt hen til en offentlig drikkekumme for at slukke tørsten. Damrosch Park, indrammet af New York City Ballet og det enorme Metropolitan Operas glasbuer, var fyldt med mennesker, og de vakte ingen opmærksomhed dér. Arbejdere rejste telte og podier på forpladsen som forberedelse til en demonstration.
Efter adskillige mundfulde vand tog Alice mobilen, sikrede sig, at den ikke var låst med en kode, og trykkede Seymours mobilnummer.
Mens hun ventede på at få forbindelse, klemte hun apparatet fast mellem hovedet og skulderen og masserede sin ømme nakke. Hendes hjerte hamrede fortsat.
Svar, Seymour ...
Seymour Lombart var Alices nærmeste kollega i efterforskningsgruppen, som hun ledede. Schäfer-gruppen, som bestod af yderligere fem politifolk, delte fire små kontorer mellem sig på tredje sal på quai des Orfèvres 36.
Alice så på sit ur for at tjekke tidsforskellen. Klokken var 14.20 i Paris nu.
Politimanden svarede efter tre ringetoner, men den støjende samtale i baggrunden hos ham gjorde det svært at tale sammen. Hvis Seymour ikke var ude i marken, så sad han sikkert stadig og spiste frokost.
”Seymour?”
”Alice? Hvor fanden er du? Jeg har lagt flere beskeder.”
”Jeg er på Manhattan.”
”Øh ... Laver du sjov med mig?”
”Du er nødt til at hjælpe mig, Seymour.”
”Jeg har meget svært ved at høre dig.”
Det var det samme for hende. Modtagelsen var dårlig og blev brudt op. Hans stemme lød forvrænget og næsten metallisk.
”Hvor er du, Seymour?”
”På Caveau du Palais, place Dauphine. Hør, jeg tager tilbage til kontoret og ringer til dig igen om fem minutter. O.k.?”
”Fint. Er nummeret gemt?”
”Ja.”
”Super. Og skynd dig. Jeg har arbejde til dig.”
Alice afbrød frustreret og rakte Gabriel mobilen.
”Hvis du vil ringe, skal du gøre det nu. Du får fem minutter. Skynd dig.”
Gabriel så på hende med et pudsigt udtryk. Trods den akutte og farlige situation kunne han ikke lade være med at smile svagt.
”Taler du altid til folk i det der autoritære tonefald?”
”Det der gider jeg ikke,” sagde hun skarpt. ”Vil du bruge den telefon eller ej?”
Gabriel tog mobilen og tænkte sig om lidt.
”Jeg vil ringe til min ven, Kenny Forrest.”
”Saxofonisten? Sagde du ikke, at han var i Tokyo?”
”Hvis vi er heldige, har han lagt nøglerne til sin lejlighed hos en nabo eller en vicevært. Ved du tilfældigvis, hvad klokken er i Japan?” spurgte han og trykkede et nummer.
Alice talte på fingrene.
”Den er nok ti om aftenen.”
”Pis, så er han sikkert ude og spille koncert lige nu.”
Gabriel fik da også kun telefonsvareren og lagde en besked, hvor han forklarede, at han var i New York, og at han ville ringe senere.
Han rakte mobilen tilbage til Alice. Hun så på sit ur og sukkede.
”Få så fingeren ud, Seymour!” bad hun og lukkede hånden hårdt om smartphonen. Hun skulle lige til at ringe ham op igen, da hun fik øje på tallene, der stod skrevet med kuglepen i hendes håndflade. Tallene var ved at være helt udviskede af sved.
”Siger det dig noget?” spurgte hun og løftede håndfladen op for øjnene af Gabriel.
21225558900
”Jeg opdagede tallene, da jeg vågnede i morges. Men jeg kan ikke huske noget om at have skrevet dem.”
”Det er vel et telefonnummer? Lad mig se ... Ja, selvfølgelig!” råbte Gabriel. ”212 er Manhattans områdenummer. Sig mig, er du nu helt sikker på, at du er strømer?”
Hvorfor har jeg ikke tænkt på det?
Hun ignorerede hans sarkastiske bemærkning og tastede nummeret midt i folkevrimlen. Der blev svaret efter det første ringesignal.
”Greenwich Hotel, goddag. Candice her. Hvad kan jeg hjælpe Dem med?”
Et hotel?
Alice tænkte sig lynhurtigt om. Hvad var det for en adresse? Hun havde måske boet der kortvarigt? Det gav ingen mening, men hun gjorde et forsøg.
”Vil De stille mig igennem til miss Alice Schäfers værelse, tak?”
Receptionisten holdt en lille pause, og sagde så:
”Jeg tror ikke, vi har nogen gæst med det navn.”
Alice blev ved.
”Tror De det, eller er De sikker?”
”Temmelig sikker. Jeg beklager.”
Alice nåede ikke at afbryde, før Seymours nummer viste sig i displayet. Hun gav sig ikke tid til at takke receptionisten.
”Er du på kontoret, Seymour?”
”Jeg er på vej,” svarede han forpustet. ”Den historie med New York er en spøg, ikke?”
”Nej, desværre. Jeg har ikke så meget tid, og jeg har virkelig brug for, at du hjælper mig.”
På mindre end tre minutter fortalte hun ham om alt det, der var hændt hende siden den foregående aften: byturen med veninderne på Champs-Élysées’ barer, hendes hukommelsestab fra det øjeblik, hun var nået hen til parkeringspladsen, hendes opvågning i Central Park lænket til en fremmed mand og til sidst tyveriet af mobiltelefonen for at kunne ringe.
”Nej, du tager pis på mig. Hvad har du gang i, Alice? Vi drukner i arbejde her. Dommeren vil tale med dig; han har afslået vores begæring om aflytning i Sicard-sagen. Med hensyn til Taillandier, så ...”
”Så hør dog på mig, for helvede!” skreg hun.
Hun havde tårer i øjnene og var på randen af et nervesammenbrud. Selv på den anden side af Atlanterhavet burde hendes kollega kunne fornemme skrøbeligheden i hendes stemme.
”Det er ikke en spøg, for helvede! Jeg er i fare, og jeg kan kun regne med dig!”
”Okay. Tag det roligt. Hvorfor går du ikke til politiet?”
”Hvorfor? Fordi jeg har en pistol, som ikke tilhører mig, i min jakkelomme, Seymour. Fordi min skjortebluse er smurt ind i blod. Fordi jeg ingen papirer har på mig! Derfor! De vil smide mig i spjældet uden først at prøve at få mere at vide.”
”Ikke hvis der ikke er noget lig,” indvendte den franske politimand.
”Det kan jeg jo ikke være sikker på. Først må jeg finde ud af, hvad der er sket med mig. Og finde en måde at slippe af med de håndjern på!”
”Hvad vil du have mig til at gøre?”
”Din mor er amerikaner. Du har familie her, du kender en masse.”
”Min mor bor i Seattle, og det ved du også godt. Jeg har kun en grandtante, der bor i New York. En lille, gammel kone, der sidder spærret inde i sin lejlighed på Upper East Side. Vi besøgte hende jo sammen, første gang vi to kom til Manhattan, kan du ikke huske det? Hun er femoghalvfems år, jeg tror ikke lige, hun ligger inde med en nedstryger. Hende får du ingen hjælp af.”
”Hvem så?”
”Lad mig tænke over det. Jeg har måske en idé, men jeg skal lige ringe rundt først, så jeg ikke sender dig til en forkert adresse.”
”O.k., ring tilbage, men vær sød at skynde dig.”
Hun afbrød og knyttede hænderne. Gabriel så hende ind i øjnene. Han kunne mærke, at hans ”partner” skælvede af en blanding af vrede og frustration.
”Hvem er ham Seymour egentlig?”
”Min kollega på kriminalafdelingen og min bedste ven.”
”Er du sikker på, at du kan stole på ham?”
”Helt sikker.”
”Jeg forstår ikke fransk vildt godt, men jeg fornemmede ikke nogen særlig iver hos ham efter at hjælpe ...”
Hun svarede ikke, og han fortsatte:
”Og hotellet gav ikke noget?”
”Nej, det kunne du jo høre, eftersom du lytter med på mine samtaler.”
”Det er lidt svært at undgå på den her afstand! Fruen tilgiver mig vel min mangel på diskretion omstændighederne taget i betragtning,” forsvarede han sig med i et spydigt tonefald. ”Og som du selv har mindet mig om, er du ikke den eneste, der sidder i lort til halsen!”
Hun vendte irriteret hovedet bort for at undgå hans blik.
”Hold så op med at glo sådan på mig, for helvede. Har du ikke flere, du skal ringe til? Måske en kone eller en veninde, der skal underrettes ...”
”Nej. En pige i hver havn, det er mit motto. Jeg er fri som fuglen. Fri som tonerne, der flyver op fra mit klaver.”
”Ih ja, fri og single. Jeg kender en del fyre, der er ligesom dig.”
”Og har du en mand eller en kæreste?”
Hun rystede blot på hovedet, men han fornemmede, at han havde ramt et ømt punkt.
”Alvorligt talt, Alice, er du gift?”
”Rend mig, Keyne.”
”Jeg er med nu: Du er gift,” sagde han.
Da hun ikke benægtede det, udnyttede han åbningen.
”Hvorfor ringer du ikke til din mand?”
Hun knyttede hænderne igen.
”Er der knas i forholdet? Det ville ikke være så underligt med din kedelige attitude ...”
Hun kiggede på ham, som om hun ville give ham et stød i maven, men så veg apatien for vrede.
”Han er død, din ynkelige idiot!”
*
Gabriel ærgrede sig over sin klodsethed og anlagde en slukøret mine. Inden han kunne nå at sige undskyld, kom der en infernalsk larm – en usandsynlig blanding af salsa og techno – fra telefonen.
”Ja, Seymour?”
”Jeg har fundet en løsning på dit problem, Alice.
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